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GAZZETTA BIEX TGHALLEM u TIDDEFENDI IL POPLU. 
Omne tulit pnnctum qui rlliscuit utile dulci. 

Gieblzq żc1li dac li għaraf liallai il fulu ma' l mdlficġ. 

178. 10 ta' FRAR UH2. IR-RABA. SENA 

F' TE::S::IM::_ 

Hadd ma jista iiissieħeb għal ankas minn sena; u jecc ma jgħarrafx lili, b'il mictub, għallankas ħmistax kabel, li ma fi ħsiebux ijfedded, ingħoddu 
btiala 'msieħeb .gtrn's=sena ta' iiara. U ħlas, b'il kuddiem, ħu: għal ta'l Belt, ta'! Furjana 11 ta' Ta's=Sliema ħames xelini f'is=sena u jista jsir b'is
sitt xhur jeii b'it=tliet xhur; l=oħra.jn ijħallsu, barra mitln dan, rt posta m:oll. CuU min jissi~b issa jieħuJ-eiiud senaJi ħargei lb'xe.jn;., min ijsieħbn 
jieħu "Maħbub ta' Oesll!" b'xejn. ln="Naħla" u il "J\\aħbub ta' Gesu" jinbigħu għand is=Sur ĠANNI CRITIEN, ta' Strada Rjali ta'i Belt, fejn jista 
jsir il ħlas ta'I gazze:tta ucoll. l-ittri għandhom jiubagħtu collha f'Ta's=SUema, 12, Str: S. Vincenzo. 

Is-sengha, ff-antic, chienet . .-1akkfet xi monumenti ta' cobor 

u ħila li ma bhalhom u li b'il ħakk collu chienu jsejjt1ulhom 

is-seba gheġubijiet ta'd-dinja bhal nia huma il Piramdi ta'! 

Eġittu. Il-\iw~ is-sengha gharfet tflakkaf ucoll bosta tioejjeġ 

li ma huma xejn ;rnkas cbar u sbit1 minnhom u ghalhecc jix

rak li uiehed i}ghid xi ħaġa fukhom biex ghallankas min ma 
jcollux ix-xorti jarahom ijcun jaf bejn oieħed u iehor x'inhuma. 

Nibde11 mela m'it-TowER BRIDGE ta' Londr;1 li hi iiatida 

rn'il actar ħnejjeġ ta'! ghaġeb li hemm x'tara f dic il belt. 

Dana ht1 Oiehed m'il acbar pontijiet ta'd-dinja u hu mifrux 

minq .banda gbal l-ot1ra ta'x-xrnara Tamiġi. Dac ta'] Forth 

u ta't-Tay huma itual minnu iżda chif hu mibni d;ma hi biċċa 

sengba cb1ra ta 's-sec111 ghaliex ban;a milli jghaddu in-nies ~ninn 

banda ghall-ot1ra jghaddu minn tat1tu il vapuri ucoll. Ix-xoghol 

tieghu beda fi-r 885 bl-architett Sir Horace Jones u bl-inġinier 

]. \Voife Barry. Hu ta'] azzar_ :żda micsi b'il madum u il ġebel. 

Fih żeflġ· torrijiet gotici ta' 300 pied gholi ~ull 1;ielied, 200 

pied boghod uiet1ed m 'il ieħor, u 270 pied boghod minn cull 

xtajta ta'x-xmara. Bejn it-torrijiet hemm pont li jitla u jirnżel 

biex ijcunu jistghu jghaddu il vapuri minn tat1t il pont l-ieħor 

li jinsab actar !'il gholi u li minn fuku jghaddu in-nies biss 

billi jitilglrn ghalih b'it-turġien jeli !)'il-liftijiet li hemm ġo't

tornjlet. Il pont minn tarf gh;1! tarf hu rnil 880 pied. L-el!liel 

pm~t li jinfetaħ u jinghalak hu xi 30 pit.d iżda ta' fuku lrn 1 35 

pied gholi. Ta'n-riofs t'isfel cull tant jinfetat1 biex ijghaclclu il 

vapuri U-c cull tant jintghalak b;ex i_ighaddu in-nies. L-inġinieri li 

jieħclll trsieb dana ix-xog:hol jakilghu bejniethom 1, 600 lira fis

sena. Cull li/i ijtalh 30 ruh c111l <tidn. Minn fuk: it tori-::iet tie-

g-hu tilmati 'veduta sabitia uisk bħal dic li tara m111n fuk l-Alpi, 

Jeii it-Torri Eiflel ta' Pariġi, jei.i il Brooklyn Bridge ta' New 

Yiorr-k-je1i li si:_y:scrapers t:t' Cicago. Ġie miftuħ gball poplu 

f'it-2 ta; Lul}u~S94 m'il Prince of Wales. 

* * * Pont ieħor fa11111s hu il BROOKLYN BRIDGE ta' New York;, 

li jghakkad dauna iż żef1ġ· bliet Himchien billi jinfirex fuk l-East 

River. Sa'! 1883 chienu jghadc!u b'il-kmeċ. It-tul tieghu hu 

1,600 pied je1l terz ta' mil, 11 minn ·taħtu jghaddu il vapuri 

ucoll. Bnet1 żeuġ· pilastri li jciaM1xuc ghall kaiHia taghhom 

uieħed cull naħtia ta'l East River u minn fukhom ghadder: 

erba gumni ta'! azzar li huma miżmumin fi-art b'sittin elf tunul

lata pis cull naM1a. Il hbula ta'] azzar ghanclhom djametru ta' sit

tax il pulzier cull tiiet1ed u cull l1iet1ecl hu minsuġ minn 5,000 

filcliferra ta'] ,,zzar l-actar kalil1i. Cull ħabel jiżen 900 tunellata. 

Dam jinuena tlittax il sena Minn New York tidħol ghalih 

mi1111 kudc!iem is-City Hall, u tibda tiela bhal żur;~ieka sa tasal 

fok il pont setll·1a mnejn i11-11ies ta' taht(·c tibda tarahom żghar 

bhal uemel. M'il ilma hu gholi 135 pied. 11 pont hu Oasa 85 

pied u fih hames torok. Ivl.inn dic ta'n-nols tghaddi b'riġlejc. 

Hi tnax il pied oghla u mch1V1ra tajjeb L"ir rixtelli ta'l ħadid 

biex ma jcorri hadd. Ma' ġ"enh din, ii:eh.ed cuH naht1;1, hemm 

zenġ vapuri-ta' l-art, u f'iż-żeilġ torok l'otira .ighadc!u it trams, 

il carrozzi, il carret.tuni u À 'naf jien. Il veduta li tara minn 

(ukn hi ta'l ghaġeb ta's sei11i billi tilmaħ taI1tec mifruxa il New 

York u il Brooklyn col!ha li ftirnchien jaghmlu it-tieni belt ghall 

cobor ta'd-dinja b'xi sitt miljuni nies, 111inn taħtec tara il vapuri 

ghaddejiin u mifrnx ucoll kuddiemec is s;1bih port ta' New York. 

Minn tarf ghal tarf, b'collox. irid timxi ghal mil iġifieri daks 
minn Putirj;il sa' fejn Blackley 1'tal Piet;\. 

* * Pontijiet otira famnsi hnrna dac ta'; Forth fl-Iscozja li hu 

maghdud bħalha tmien meravilja ta'd,dinja; dac ta'l Firth of 



Tay fl-Iscozja ucoll; il High Level Bridge ta'! Newcastle, f!,Jn-

. gilterra, fuk ix-xm(lra Tyne; il Britannja Tubu.l;ir Bridge fuk 

il Menai Strait be}n Anglesey u N.orth Wales; il Menai Suspen: 

sion Bridge li hu tl"1il r, 710 pied; il Victoria Bridge J'Montreal. 

ta'! Canacla fuk ··ix-xmara St: Lawrence; dac ta' Bud;1pest 

fl-Ungerija u ohrajn. 

F'Londra hemm ruta ta 'l ghaġeb, l-acbar uaħda li katt 

saret f'id-dinja:, irnsejjha «THE GREAT \iVHEEL» u li hi kieghcla 

!'Earl Court. Chienet saret għal l-Esposizjoni Indjana. L-eiiuel 

11ieħed li ġietu frasu chien it-'.i enent Graydon ta'! Arnerica~ ·Il 

fus taghha · hu rniżrnum fuk tmien co'lonni · gholji1i . 15<.i pied 

rn'i\ art. 11 fus fih 7 piedi diametru u 37 pied tul u tista tghaddi 

minn ġo fih minn banda ghal l-otu-a. Icl-d ja metru ta'r-rota hu 

300 pied u ghalhecc tiscorri · 1-ogh!a bini. Ma'r-rota hemm im

dendlin 40 ċarru li jesghu 30 passiġġier cull l1ieħed, u ghalhecc 

meta. jct!nu mimlijin collha jcun hemm ijduru ma'r-rota I ,200 

ruh. Meta il carru tieghec jit1a fl-oghla ta'r-rota tilmat1 veduta 

ta' Londra li. n1a. bt1alh'!:. l! tibula li jclaournha huma ta'l azzar, 

elf pied tul rnl:I niet1ed u jiżnu tmien tunnellati cull uietied. 

.B"collox i~-rota tiżen 1, 500 tun•J!lata, u b'il passiġġieri jiżdiedu 

roo tunullata ol1ra. B'il-lejl jixilghuha b'id-daCJl elettricu u 

min jaraha iddur b'il-lejl jara ħ_aġ·;i sabil1a ta's-seOu. 

( Tissorta minn numru ta' kabel.) 

Haun min jat1seb li ghandu b~onn jiE;col .\;ii~x ijg_hi,~ jeu 

biex jlst10n. M'hux hecc. L-ichel ma jatix il t1ajja jeu is st1ana 

iżda jseuui biss il macna ta'l ġisem biex tcun tista tiġbed il ħajja 

ġo'l ġisem u sa taghrnel dana tisħon. « The jood is the znzme

diate source from wlziclz t.lie waste of flze grown body is repaired, 

tlze was te wlàclz is incurred when tlze natural machine does 

internat and external meclzanicaf work; and so far as l can 

see t/zis is t/;e sole function subserved by food in the body» 

( 1 1 r). Mela ma hemmx bżonll li niecl u uisk u meta insuniu 

dac li jcollna mahzun ġ·o fina jservina ghal t1alna żmien. 

Meta nieclu t1alna nghejju il ġisem uisk: «Assimilation indeed 

is one of the greatest labours of flze body» (149). Minn dan xi 

dakkiet jiġi il ġenn u ghalhecc iiahda m'il aħjar curi tieghu 

hi is-sa»im «Sirangely enouglz, one plzase of insani(v frequelzt(r 

iakes tlze fm m of refusing all food /or a time; and man_y 

insane perso1ls lzave /as led themselves into sanity w!zen t!zey 

Jzave not bei:n ;orevented jrom doing so, and ~vhen nourislz

mmt !zas nol been forced on i!tem b_y tlze well-meant lnd often 

ill-advised inte;ference oj friends ... the beneticial ejfects of rest

rietion o/ t/1e diet are o/ten unm.istakable» ( 190 ). Meta il 

ġisem inżidulu ukija sustanza cull gh;:,i,:i,:<Jr libbri pis hu b'iż

żejjed. « The waste of the boa)' does not anz(lunf fo more 

tlzan an ounce a . day for evny ten pou.nds of body weżr.:!11» 

{194). 

* * * 
F'il ctieb sabit1 ta't-Tabib Abramowski, ta' Mildut-a 

(Victoria) fl-Australja, «EATING FOR HEALTH» insibu li m'hux 

biss jirriccmanda ħafna li \1iehed ghandu j ghix fuk il frott u 

.il ħxejjex . biss iżda li jirriccmanda ħafna is-saum tuk il frott 

u b'ġid cbir. «A diet oj fnàts and vegetables is t!ze nalur~d 

Jood of mam>. It-trabi li jituieldu fuk dana l-ichel huma ac.tar 

b'saħħithom minn dailc li ommhom tcun chielet il t10bż u il-

1 o ta' F;kai· ; 9 1 z 

latrnm. · « Tlte /ruit babies are 110! only more normal-sized, 

. . but more. vigorous and !zealt!zy, do nat. /(lse weiglzl in tlujirst 

weeks, llzrive bet!er, and dez,elofx better bones and teath f/zan 

tlte bread-and-meat babies.» Meta l-omi11 ttirntilha it-tarbija biex 

traġġa _malajr il tialib l-ura bla ghafiġ1 'ta" xejn \11a hemmx 

haġa. aħjar millic tibka fuk il lrott biss:.~1- «/ haz;e. 11ez'er seen 

suc!z a1i agreeable and sure remedp fo Preven t ~i>z)' cornpli
cations tltrouglz the rus!z of milk, as a ji·uit fast. fn every 

case zchere il was lried il lzas reduced the nzilk produdion 

in a jew dC!;")!S wit!zout .allJ! disa/:reeable o~vmptoms.» U tridu 

tafu xjifhern dana id~Dr: • Abramowski b'clina il /ruitjtrst? 
Isimghu, lilu stess:_'._ «!:'. allow my, pàtie1il~· à linizlċd quanlity 

o/ 1·a-zu jruit, sz~ch as /rom two to 'four oranges or bananas 

zn a da)', or a si1!tilarfv reiiuced 'quantity of otlzer /ruil, but 

zuitlz t!ie absolute exclusian of a11Jl nitrogenous food suciz as 

uuts or mz/k. l call this modijicd fast tlze <cF'ruit Fast» and 

l !zave seen tlze most !zappy and beneficial e.flects o/ it~ (42). 

Billi il frott frh 90 fil 100 ilma il bniedem ijcun ijsum bla 

ma jintebah, u minn hacm il ġid cbir. Xi dakki'et meta in

n•iksu l-ichel inżidu il pis ghaliex il ġisem jahdem at1j,ir. 

Rabagliati jghidilna:- «A woman gal"ned weiglzi from I 2 

st<mes to 12 stones I2 lbs. in a week ajfer slze lzad began 

to eat ouce a day only (247) «I have e:tj!n:ience of cases in 

wlzich the bodily weigld was permanent{v increased on one 

dai~v meal» (248). Ghaliex cullħacld ghandu pis ghalih u 

nieclu chemm nieclu n;ikgh11 dejjem ·.fih;- «Eac!z ;_! us ... 

tends to an indi-vidual ive1j5/zt wlzic!z /or a, long Hmc is maint

ained at about a level, wliatrver our /ood Jzabits may be (248). 

Mela żommu idejcom fl-ichel u ma· jcollcomx ħala u bżonn 

ta' porog u pilloli li minnhom fi-Ingilterra biss jimbighu 178 

tunullata .fis-sena ~ (z52). .u m'hux·ta's•seDfi li ~11in jiec<zl 

l-<ictar ma jt1os::;x . bart. cbir;....:... «Bi'eakfastless pàso1zs are fili 

u•armàL and also far more adive t!zan those wlzo lake break

fast, espeàally a lzeavy break/ast (261). Xi dakkiet titkarrku 

u tat1sbu ġut1 dac li jcun mard ta'l istoncu;- « We are very 

apt to mistake the discoJ11jort of ilidigestion or dispepsia for 

· lzzmger and tlzirsf» (266). L'it-tfal ucoll titimghuhom c1isk, 

ghad li m'il antic nett ( OriLasius u Paul u Aegineta) sa 'l-lum 

(Dr: Page ta' Boston) l-aħjar tobba jghidu li żellġ icliet 

.:ull jum huma b'iż żejjed. «Among c!zildten as amotzg adzt!ls, 

overjeeding is a far nzore common cause of disease and deat!z 

ilzan is starvatimt» (230). · «(f children suffer sometimes/rom 

starvation and underjeeding, tlze cizief cause of tlzeir recwring 

illnesses is not tlzżs but t!ze rez1erse;, (285). Mela cull gha\1ġ 

li jiġi jinbet dejjem m'iż.żejJed fl-ichel u ghalhecc ghandna 

nżomm u idejna ghal ġid ta' ġ·isimn<1, ta' rutma u ta' butna 

ucoll. 

Naran ftit· issa xl tg-hicl fuk dina il cura it-Tabiba Dr. 

LINJ.)A BuRFIELD .B,A~ZAR)) -~a' Se~\ttle,. \'fa~hin~ton,, fl-Ame
:rica, .di.c li tghallmet minn ghand id-Dr: Dewey ~te~s u li 

.sa'1-lum iccurat b'is-saf1m l-eluf! ta'n-nies. F'il ctieb taghha tant 

interessanti «FASTI>!G FOR T:~E CURE OF DrsI•ASE» insibu: 

«Appetite is craving; lzunge~ is desire. ['ra·ving is neva 

safisfied; but desire is reliev'<:d w!zen want is supplied. Eàt-
' ing zen'tlzout lzzmger, or pandering to appdite at tlze expense 

o/ df;;estion, nzakes disease i?zevi!ab!e» C1). «Disease is not 

a /oe to life, but is Nature's :p!an for resioring a kmporarily 

unbalanced system to equib1brium or lzealilz» (9). «Food 
l . • 

zi·lzen improperly prepared qr wrong/ully supplied, it niay 

proi•e as dead(r as Socratian! lzemlock» (rr). «Norma! re/use 
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fro1n · proper!y . masticated and clzenzically ·changed food is abs

olutely witlwut. odor» (I 2 ). .«A daily movement of the bowels 

is . nq crite rion of a clean lzealthy alinJenfary canal» ( 13). 

Meta oiet1ed jiecol iż-żejjed u msarnu jintleu b'il fermtnti 

u il veleni . «Nature's destroying agents, bacilli, · a;-e a/ once 

de:1eloj>ed ful!y e.7uipped as scavengers, The germ- evolves 

and propagaies not to cause disease, but to rem01/e 'it; uo! 

on account of .an zmhealtlzy body, but for the so!e ruiso11 

tlzat i?Zs,ujjicien! and z:ruwran! liand/ing of Nafure's resouru·s 

/i1nzislzes, .~onditions !!tat eonserve and . stimu!ate gen,z' !fe» 

(13), «fong , expe1iena/' at varied l1a71ds lzas plaeed ,;n .axio-

i1t1;~?(\.,.:,o~z i~f;;i\ ~.~1~~w1.1,f.,±'\«a 1.\, zl11rn1:'.~'.;;r '.M• ,f/t..~'1'~.vd 
1mmljcstatzon· oj di.1ease zs ,impure blood; ànd 

cquse is impai>ed dige~tio?;» (16). , « W/101 loxms 

asczmlltlal<:.' /urt/za .llzai.t thq a1c elimina.ied, as ormrs w/zm 

no interz;a/ o.f resl is. aflu11led, jàhgue i~- felt, and fatiglle 

zs but . cmotlzc.r name for foxic i1z/edion » (r8). « When 

disease is nwn~/esl, the lozen animals, !ed bj. instinct, Nat

ure's teaclzin,!{ to /1er e/ii!a're11, and. a power rem.oved jrom 

vicarions tradition abstai;: /rom food until the pliysica! ba

lance is Festo.red... cats !zape, been known to pro!ong abstcnlion 

to skddon •· t'ondilion and. thnz to return rapidly to lzealth 

with i1Z1.relise1l strengtlz and Digot»> · ( 20 ). «0:VIITTING SUCH 

MENTAL ST"\'\T,ES, AS FEAR AND PROLONGED WORRY, \VHICH 

OF ,NECEssnv HEACT UPO~ THE PHYSICAL, AND SUCH 

PHYSICA,l,.;QNES AS SEVERE PAIN OR C()NTINUEU EXPOSURE, 

THE A VERAbE MAN WILL NOT DIE FO.R WANT OF FOOD ' 

\VlTHIN LEAST ONE HU::-.!DRELJ DA YS. This fad ' has 
been subst111,4tiated in mariy · il1sta7zct'S i1z medical lzz'stury, and 

. is '11erifl~d ,:md corro~qlqted daily in, jastzng for wre pf 

•Jilsease» ( 2q). . ti:/ .aose,nce oj or,ipimc i~npeifectio11, a/J~·
, ,j;z,q11{-c/O.p/i.,. ze.<J't/< pi/zc.~ n~tu,·al ,1zeaJl!z-gi~;;.:11;; 111Jd Ju'd/}1i 

'\.,,, -,-•, ·•:-.>l''-'')\_1"·"";i;;"',~_';,_~/ -~-~ !i\l'j_ 0J-~.J:'•U )r~;"';)Ji.t ~-,, 1_;.J·;•: j 

jmser'iJ,~llJ{ ,01.clur!;/•a1!i1(z~pjs, }'H~ ~OVEf.E'r6N' RE:vrn~v '~~c)R 
, PHYSIC:AL .. I.LLS» . ' . id~al ;41ay o/ app~:oadtzng't~f~;l 
ah!inenee /iJwer by , d~gree:s. the ainou7;/of 

,,, ':.. - ! ': 

,intake» bul i11 .insfances oJ..acuf!} disease, measures more 

.drasti.c 1nust ,be employed» (2 ~). ;<l;erhap~ tlu: ~asies'I a1id 

best ;czethpd /ound in pmitt~jzg fpf sever0l days or jo;a 
,.wedc tlze. mo771111,g- rnc.q/, l}ze11, during lilce period, botlz 

1norning. tpzd. !l(}(Jn upqsfs.,: .and fina!tY in droppzng tlze e11en

Zllg meal, an,d , suàsisti1z,g fort(re necessary · nzterval on )i'eslz . 

air an.d p.z(re wa.ter (21 )., << When lze enters tlze absolute jirst 

lze is surprised bt]'Ond, mea.sure to 

, bewme, ~/ ll?fJ'.flziug, mo,re ujfmsiz1e, 

in.cu;ase z:11. qua,nlif)' and vileness» 

disco.veF that t /1e ejfiu<Jia 

and to a certain li~nit, 

( Tissocta) 

lrcevejt l-elioel numri ta'l liABIB u ta'! IMMACOLATA, 
: żeeiġ· g:,izz9tti ġqddiJ. li,t1:.1rġ u da'l ġp1ne~ biex ijxerrdu ·. il kari 
. tajjep fostilyopfl/? . lY,r't;:rhb? l,iiho111 b'il k,alb co\lha. ghaliex dan 
li g'handhoi11 t~zo111'1 il Ma'tti'n:, jii'knW >i; '·rài-traD' riJ:A:t,'NA' ;'bnc111 :·nnus 
t!C 'p~iJJisi Ofih\\l B!ili'it-t1~ejfo:i ghandhorn,,LJ:mrett\1ri _0<tf1ġ ~hit

' tieba t<t' t1itu ll !ia}biena. cni~ma lj cfoC:na il ga:zzetti jn)lil)Olll 
tiajjà tCii\~. gli,q.l;l ġid ~a'l pajji;) .. N,irringrazzja ucoll Iil PROF: 

, VJ,NCENZS\ LA!{l~ENZA l:~gel. ta' intelligenza u tiila cbira, !~:'il 
. . ctieb hi' poesija l/it~taljan li· hareġ u b;lghatli «A. M1~izA VIA» 

'u. li ghar!d~ jakri!' · ~hali ġmiel tieg:hn cull min jaf b'it~taljan. ' .. ' ' ·:·* 
'' Nitoll~u b'il kalb gha'r-ruh ta' FRANGhc Musc,n
: AzzoPÀRnr, n1i5S'1er»il P: L 'Guze, u ta's-SrNJURINA CLO.RINDA 
' ·CARDONA, xbej~ha Hwjjba ·u . .gh;dzli 1a, li mi,ett'i ftit ġranet 

ilu · mibchi:i<i p1in11, S\1lL, n~irn1 chini jafhpm g:hal\ ghami l t:• f.:':h· 
horp x:~pk. ma' cu\lhad.d. · · 

ro 
( Co}{finua:z-ione 

Oltre qu.__sta conferenza .il Signor Ln·anz1P ha lavorato 

mo!to per d:ffonrlPre. l'Esperan:o in qut·sto p;1ese, con corsi e 

suitti di\\croi, t;111to ··he i mig·J o:-i Esp{r;1ntisti banno creduto 

proprio di fargli una .bellissim<, lesta nel Teatro Vittoria della 

:S\ir:l1!;1, li 7 Lug\io 1906 alle 0 p.rn. e per laquale si era costi

t;uito il,:1e,guer;ite Cop1.i,ta,to.>-,:J;:r2;siP:ente, Dr:.Placido Biasini,B.A. 

Avv: Agostino De' Co'.1ti Preziosi, B.A.: Segre~ 
rfario, Dr.: . Gustavo Busuttil; Assistente-Segndario, Signor F. 
Micallef; C'assiere, Signor P. :\1if.;ud; !11embri, Signor T. Gouder; 

Signor. Vin: A. ColomGo; Sig1HJr E. Bonnici Ratto; Signm A. 

Botinici Mompalao: Signor G. Zimelli; Signor (;._ Agius. 

l. 

l! Dr: Pluàdo JJ/a,ini B.A., Presideute del Conzitafo, pre

sudando a/ puMico il Si\'1wr A. Levanzin, lesse in ita/i(!7zo: -

<Juale Presidebte del Com.tato Esperantista ordinatore di 
questo festino incombe a me J gradito e jJiacevole compito 

di presentarvi, signore e signor., colui il guale noi festeggiamo 

staser<1. E q uesto compito ries~':' a 1~1e doppiamente gradevole; 

'" perche a me venne afficlato l'onore di organizzare il primo 

festino Esperantista e perche al Signor Levanzin mi legano an

tichi,vincoli di amicizia sincera C'.)ntratta sui banchi deila scuola. 

Pochi !ra voi, sono sicuro. ignorano chi sia il Signor Le

vanzin il., q uale sem pre io ho ccnosciut0 cultore frrv~nte delle 

scienze .. e delJe lettere, entusiasta di tutto q ~ianto si• presenta 

rivestitu della doppia luce del bella-"'~ del buono. Egli mai non 

'conobbe:'ripbs'o1'ptl'i-{ di"•1.loi'ger'e alla sua 'mente· poelerosa e 

Vl."v'a'te' ::;en1pfei 11LH~VO' µasco)o di idet: e;ubJ.imi e che'osempre 

~·· n·ellh \•lta spensier;1'ta di studente e neLle tonne11tose, vicende 

d~l'ra Iotta per l'a vita, seppe sempre <linwstrarsi e buono ed 

insie11~e' energico, intelligent~ e studioso sempre, 11rnpugnatore 

c6r1~i'nto, ii1stancabde ed efficac<" di qualunque idea che potesse 

recare giovah1ento e conforto <1li ·umanità e che potesse ;Jitratel

lare i poi.ioli clella terra, meta questa di tu tti i cuori generosi e 

gentili. 
<Juindi egli non poteva r.on scaldarsi il cuore all'iclea di 

un~ lingua universale che rnirasse a rompere le barriere che· 

dividono i popoli, e che li unisse nd dolce vincolo de\la comu

nanza delh1 faveJla; t:ertO 110!1 poteva llOll entu;;iaS111<1rsi per 

. q uesto rn,ezzo efficacissirno che <. farà raggin11g·ere la nobilissima 

idea di far sparire le frontiere e dei cli\'frsi popo:i formare una 

'so\a famiglia avente per fine il nigliorarneuto della società e l~ 
p<H:t'. uni versale .. 

Pr:rche t:ile e là scopo de\l'Esperanto, diquesta filantropica 

e nobilissima idea 'cle! Dr: Zd1net1hof che na a moJestamente; per 

intrlm;eco valore<v;1 fre~cendo c1n 'rig·oglio amrnirevole, e tor

\'e~;g1'à e 11cl"iie';l;\ifih11':1e'rf::.lhsi'.fi;16, aHt! pii'r'. remote phge 

del m<\ndo va sJseiulldo sinlfJCitie ovunque· seducendo le menti 

dei pit1 alti pens~fori e lingui5t e financo j rnorr delle pili leg-
giadrc fraulinof .. 

E il Sigilor Lev.rnzin, cc>1npre11dendn la p,:,rtata di tale 

lingt\<i, con fede di ;ipostolo si· accinsc ;i stucliai·la con intel

letto d 'a111ore, inclaga1ido11e Le bellezzt', ;1nalizzal1<lone l.e fmezze 

e in breve '1:iusci ad esserne m<.cstro · e si;.:nore. 

L'entusiasmo che nel suo cnore ln1boccava egli.volle comu

nitàre a tutti; e ċl)n 5critti, con cor~i gT<1t11iti, con conterenze e 

co11 p()!emiche killantementc: e vittoriosame11te rmstt'nute, eg·li con-
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verti gli incredu:i, riscaldb i tiepidi, sconfisse gli avversarn, 

rnggiungendo in b1evissimo tempo risultati giammai sperati. 

Questi e il Sig n•)r Levanzin che stasera noi festeggiamo. 

Sono certo che chi di voi 11011 e dalla nostrn le sue argo

mentazioni} i suoi r;;gionamenti lo convertirnnno. poiche noi 

speriamo di averc con noi il concorso di quanti se11tono ancora 

i palpiti per le cose grandi e nobili. Ricordatevi, signore e 

signori, che nulla affratella ~li ;mi mi pi11 dell' unione degli i11 · 

telletti. 
II. 

fl Signor A. LeTtmzin, lesse poi, m italia110, il seguenle 

discorso: -

POST NUBILA, PHOEBUS ! 
Dopo l'urlo straziante della rafiica turbinosa e l'accavallarsi 

de' cirri densi e nerissimi; ecco lo sfolgorio tantasmagorico dcl 

biondo Febo, circo11fuso di una gaja festa di luce e di mille 

iridiscenze srnag l iantissime. 
Dopo quattro lt•stri cli subdole guerriglie, di motteggi salaci, 

di grossolani ~;trafalcioni sbraitati da tutti que' barbassori, (cosi 

giustamente stigrnatizzati dal Divin Ghibellino), che 

« vogliono sedere a scranna 

« Per g1udicar da iungi mille miglia 

<' Con la vista corta cl'una spanna; » 

ogg1, l'ebbrezza d'un meritato trionfo, la s:.iprema voluttà di 

poter impiantare, esultanti, il glorioso verde-stellato vessillo sulla 

rocca nnnica t· gridare vitJ:oàosameate; ~<>abbiarno vinto.» 

Si, Signori, !'idea nobilmente illantropica clell'illustre Dot

tor Zamenhof ha, trionfato pienamen~e sugli scetticismi e sulle 

contumelie di tutti i remoranri lossilizzati nelle iclee incartape

corite di un passato muto ed inlecondo. 
L'astro dell'Esperanto illumina già coi suoi raggi benefici 

una settantina di paesi diversi-d.alla Islanda alle Society Islands, 

<la San Francisco alla Siberia fino al glorioso Giappone. 

Nell'Annuario Esperantista, il « Tutmonda /arlibro,» il 

numero di coloro che usano la Kara !ingvo per la corrispondenza 

supera già i venti mila; e, secondo gli ultimi calcoli !atti, gli 

Esperantisti sono pii'1 di cenLo mila. 
L'illustre ling1..ista Louis de Beaufront, il pili fervido pioniero 

della linguc1 di Zamenhof, ci assicura che «oggi giorno non ci 

sono pili de' paesi ne' quali 110111 si trovano degli Esperantisti.» 

Le principali Università del morido, (fra le quali primeg

giano quelle di Digione e di Liverpool), hanno già aperto le 

loro auguste porte al verbo novello di pace e di fraterno amore; 

e nelle scuole principali e ne' licei di Parigi l'Espenmto venne 

già addottato ufficialmente. 
N eila seduta del 3 aprile scorso dodici deputati della Ca

mera Francese presentarono un progetto di risoluzione tendente 

ad invitare il Governo ad introdurre l'Esperanto in tutti i pro

grammi d 'insegnamento pubblico colle altre lingue principali 

d 'Europa. 
La Camera di Commercio cli Londra Jo ha addottato colle 

.altre lingue; e nel rnese scorso otto de' nostri Esperantisti 

l\1altesi han1110 già fatto gli esami per ottenere i certificati cli 

qualificazio11e. 
Il Board d'Istruzione Inglese fo addotto, per esperimento, 

nella città di Keighley ( dove venne introdotto per la prima 

volta l'Esperanto in lnghilterra <la Joseph Rhodes e da John 

Ellis); e il risultato fu cosi lusinghiero che Jo stesso Board sta 

discutendo il progetto per imporlo in tutte le scuole del Re

gno Unito. 
Centinaja di scienziati e letterati insigni lo studiano, e fanno 

propaganda; e parecchi hanno già publicato in Esperanto pre-

gevolissime opere. Basta citare i nomi gloriosi e mondiali del 

Prof: Boirac, Rettore della Università di Digione; del Prof: 

Merey, il . celebre matematico; del Prot: Rams;,iy del RoJ'al 

Societ_y: clel · Prof: Appel, Decano clello Isti tuto Francese: de' 

Professc.ri Bouchard, Poincare, Brouardel, Becquerel, Berthelot, 

D'Arsonval, Foster, Couturnay, Lloyd, Naville, Fruictier, Ostwald, 

Bourlet, Couturat, Leau, Giambene, Cart, O'Connor, Rippmann, 

Villareal del Petli, Sirnon; il g(ċllerale Sebert, il celebre letterato 

pollacco Wazniewski, il poeta russo Kofinan, J'oculista Java!, 

Laml ert, il letterato Me'yer, il professor Dombrowski,. celebre 

poeta russo, e quelli di tanti altri luminari per convincersi che 

l 'idea csperantista uon e vaghcggiata e caldt-ggiata da pochi 

fannulloni esaltati, come asseriscono i refrattari. 

l prirnari giornali e riviste sostengono calorosamente l'E

speranto. Il «iVew York Herald», il «Dai(y Mazl», il «Review 

o/ Rel'iezos», dello Stead; il <;fournah>, il «Petit Parisierm 
e tanti altii pubblicano, spesso articoli clottissimi favorevoli alla 

nostra idea. l reclattori clel «Figaro», del «Debats», e dell' « .. Eclw 
de Ponfoise» da acerrimi nem1c1, diventarono propugnatori 

fervidi della santa caus;.,. L' «fndustrie .flote!iere» d'Annecy, 

l'organo cle' locandieri, sostiene strenuamente l'Esperanto, e ci 

informa che gli otelieri nell' ultirno loro Congresso hanno 

deciso di addottarlo ufficcialmente. 

li Ministro d'Istruzione Francese ha conferito al ~r: Za

menhof la Croce clella Legione d'Onore. 

Il « Touring Club», la Società di Fisica e quella clegli 

Elettricisti, tre corpi importantissimi francesi, hanno addottato 

l'Esperanto come loro 1ingua ufficiale. 

L'Esercito Francese e autorizzato d'impararlo e di diffi:m= 

derlo; ed i Commercianti tecleschi hanno tondato un giornale per 

la diffosione di questo rrn;zzo preziosissimo d'imercomunicazione. 

Piu cli trenta giornali lottano stre11uamente e valorosamente 

per il supremo e clefinitivo trionfo. Abbiamo già da tre armi 

un giornale internazionale di scienza, uno di rnedicina, un organo 

del Cattolicismo, uno per la pace, uno pei ciechi (stampato con 

caratteri Braille), e quasi tutti in Esperanto. 

Ci sono già pili di trecento opere letterarie e scientifiche, 

(tra opere originali e tracluzioni); primeggiano fra queste le traclu

zioni dell' fliade,· dell' Encide, del Moliere, dello Shakespeare, del 

Puskin ecc; il poema originale di Fez, «Homa Doloro» e le bellis

sime antologie dello Zarnenhof, dd 0rabowski e del Beaufront. 

Max Muller, il pio grande fllologo del secolo or ora tra

montato, non solo formava parte del Comitato per la propaganda 

dello Esperanto, ma asseri pure «che egli lo metteva molto al 

di sopra delle altre lingue ausiliari concorrenti.» 

Il grande romanziere c filosolo russo, il Conte Leone Tol

stoi scrisse: ~<le fat;che che farà ogni uo1110 del mondo europeo, 

riserbando allo studio dell'Esperanto qualche ora, sono cosl 

piccole e i risultamenti che ne otterrà cosi importanti, che nes

.suno. pu(> ricusarne cli fare la prova.» 

Dietro le dotn:mde clella «lntemational Socie/y» e della 

«.Socie~y ol C.ommerce and Arts» il ben conosciuto roman

ziere Quiller-Couch risponde:- «L'Esperanto, certo, ha il me

rito che cle\'e avere una lingua internazionale: e ammirabil

rnente semplice. Sono stupito della facilità colla qua!e si pub 

tradurre e della precisione con la quale pennette di dire tut!o; 

e credo che le prove per lare meglio resteranno ormai vane per 

ben lungo te1npo.» 
Il celebre linguista inglese Henderson, i 'autore di tre pro-

getti di lingua internazionale, e quindi competentissimo nella 

materia, asseri ehe «di tutti i ptogetti di lingue artificiali, l'E

speranto e decisamente il migliore, ed io 50110 convinto che se 

fosse comparso prima del Volapuk, esso avrebbe avuto l'acle-
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s10ne non solamente di quelli che addottarono questa lingua ma 

di migliaja d'altri.» 

Gli illustri Prolessori Couturat e Leau, gli autori della clas

_;;.ica opera «Histoire de la Langue Universelle», dopo di aver 

studiato criticamo-;nte tuttj i principali progetti da Leibnizio a 

questa parte, asseriscono che la «formazione delle parole in 

Esperanto e di una regolarità e di una fecondità ammirevole .... 

che e una Jiiigua autonoma che possiede delle risorse intrin

siche cd'''~illimitate, che ha una .fisonomia originale ed uno 

spirito proprio... che e una Jingua capace di vivere, di SVl

•lupparsi e di sorpassa:re in ricchezza, 111 piegiievolezza ed in 
varietà tutte le lingue naturali ... che e una liugua suscettibile 

d'eleganza e di stile... e che l'Esperanto ha trovato i suoi am

miratori tra i clotti pili imparziali.» 

Citare tutti giuclizi favorevoli all'Esperanto sarebbe un 

abusar-" ,troppo clella vostra longanimità, e un uscire fuori 

dell'orbita assegnatami dal mio :::iompito e dal tempo ristretto 

che mi. e concesso. 

N on voglio omettere per<'> di fare un cenno, prima di 

.ccncluclere, del primo Congresso tenuto nell 'Agosto dell'anno 

scorso a Boulogne-sur-Mer, perche esso e la prova pit'.1 convin

cente, piu schiacciante clella praticità cli q uesta Iingua lmen~a
_zionale. Ci11q uemila · persone, provenient1 da tutte le pai:ti del 

mondo, intervennero a questo Congresso, e tutti parlaro110 per 
sette giorni i11tieri in Esperanto. Il «I-Iamfet» dello Shake= 

speare venne rappre~1entato in teatro da venticlue attori di 
nazionalità <liver,;e e venne <la tutti capito ed applauclito. 

All'ultima mostra di .::ia1m-Louis, all 'Esperanto • venne 

aggiudicata la meclag:lia d'argento; ecl a quella di Liegi e cli 

Algeri l'Esperanto ocrnpb un posto ragguardevole. 

Quincli 11011 cleve recare meraviglia veruna se Mal,ta, la 

dassica pioniera di ogni civiltà, e che eredità nelle sue ve11e le 

prerogative del sangue fenicio e romano, affascinata da questo 

abbagliante fascio cli luce inte!Jettuale si rnuove, si entusiasma 

per prestare una mano amica per il trionfo supremo di una idea 

cosi alta, cosi benefica, cosi umanitaria. 

Alcuni generosi, fra i quali il mio egreg10 amICo il Dr: 

,Gustavo Eusuttil, . hanno già serninato, parecchi anm fa, la 

buona semenza; perchc~, Jo clico a nostro onore, il nostro movi

mento e coetaneo a quello della stessa Inghilterra, a quello 

.dell' Italia e di· diverse. altre grandi nazioni. 

Malta, la piccola isola sepolta fra le onde, ha avuto il 

grancle onore cli venire rappresentata nel Prirno Congresso 

Esperantista, uffic.iàlrnente, come tutti i principalj paesi; essa 

picco!a di mo~e ma grande ne' suoi santi entusiasmi per la. reli

gione, per l'amor cli patria, per la coltura e per ogni piu alta 

e nobile idealità. 

Ed e per q•1esto motivo qhe ogg1 1111 sento profondamente 

.commosso, per non dire superbo, nel vedermi circondato da 

tanti entusiasti Samicleani, intenti a testeggiare . questo simpatico 
e fraterno simposio d'affetto; non tanto perche ·.mi tocca molto 

da vici110, ma piuttosto pe1-.:he mi conferma il convincimento che 

ho sempre avuto, che nel petto de' Maltesi, un cli baluardo 

.dell 'Europa e della Cristia:iità, 11011 e ancor morto il sacfo fuoco 

.del sapere; e che la culla g-Joriosa dell'Isouard, del Barth, del 

Bosio, dell' Mrs: Azzopardi, del Curmi-, del Gafà, dell'Erardi, 

.del Dr: Cal!t:s, del Can: Xerri, del Mannarino e di tanti altri 

fratelli benemeriti niantiene sempre, ~empre, sempre alta e 

viva la fiaccola del"anwre per tutto quello ,che e vero, che e 

bpllo, clie e buo110 e ch.e e gentile. 

Ecl e con g-rato e profonclo sentimento, o conmilitanti, che 

io applauclo all'opera vosJ;:r<i; perche non e uiia festa di orgo-

glio e di vanità perso.nali, ma una vera, sincera, spontanea 

manitestazione che sgorga da animi gentili e generosi ed inspi

rati clalle idee piu elevate. Perche in verità i'Esperanto no11 e 

solamente lo .studio freddo, co11passato di una hngua utiliss1ma 

per il progresso umano, ma e prec'puamente un novello senti

mento di pace, cli fratellanza universale, che ravvicinando mo

ralmente i popoli, le razze e le class~ soc:ali affretted. il tanto 

sospira to giorno in cui tutta l'u11~anità riàive11terà una umca 

affettuosa fami~·Jia parlante un unico dolcissimo idioma. 
L'annonia, la cordialità, l'entusiasmo che regna110 sovrane 

su questa festa sono l'argomento piu convi11cente contro quei 

cc1pa11ei che hanno tentato stolidamente di fermare il sapere nella 

sua marcia .conquistatrice verso la luce, verso la verità. 

Gesamideanoj carissimi, rammectiarnoci sempre clel verso 

del piu grande poeta di quella cara lingua che forma la base 

sostanziale dell'Esperanto:-
« Poca favilla gran famma seconda.» 

Che sia questo amoroso convivio l'inizio di 1111 movimento 
p1u vasto, pi11 leconclo che convertirà tutta q uanta la diletta pa
tria nostra alla Jllantropica e nobilissima idea . 

Ricordatevi cle' nostri ;.iadri gloriosi !-'-cle' gag-!ictrdi atleti 
che annaffiarono col loro sangue qnesta terra maguanima che 
umi!io. la superba cervice al truce islamita, che ecdisso il 
fulgiclo astro napoleonico, e che salv\'.) l'Europa clai barbari 
invasori ! 

Non sentite scorrere ancoi·a, igneo come Java, 11elle vostre 
vene il sangue ardente di · coloro che un di cantarono : -v-espri 
S~ciliani, e .che bandirono gloriosame11te le lame vittoriose nella 
giornata di Lepanto? 

Oggi che le lotte sublirni sono solamente quelle del pen
siero e del progresso civile e morale, rendiamoci degni c1ella 
patria nostra, come si sono resi gli avi nostri nella epoca 111 cm 
predominavano gli epici certami ! 

Malta va a ragione superba d\ una civiltà vetusta e lumi
nosa--'-e quest;t gloriosa civiltà noi dobbiamo continuar<> ad evo
luzionarla · coll'opera intellettuale e civile per rnostrare aper
tarnente a tutto !l mondo inci vilito che noi non siamo figli dege
neri e Hosci; e che se Malta e piccola ed inerme, il suo nome 
glorioso pero rifulse e ritulgerà sempre di una luce vivissima ed 
imperitura. 

Signori ! Onoriamo q uindi l 'altissimo Maestro ! Sa! u tiarno 
riverenti il genio che trionfa ! 

E a te, o figlio prediletto di qi.:.ella Niobe delle nazioni che 
un cli salv(} l'Europa clagli artigli gritag11i de' rapaci giannizzeri; 
o degno tratello del Sobieski, -del Kosciusko, clel Mickiewicz, del 
Chopin, del Copernico e del Sienkiewicz: o pacifico atleta del 
pensiero che logorasti la vita per beneficare ]'umanità scissa, 
per causa clelle lingue, cla fraterne discordie; a te, gli affetti 
piu devoti, e gli auguri piu sinceri ed ct11tusiatici cli . q uest'u{
!imo lembo d'Europa plaude11te per il supremo trionfo della 
tua nobilissima idea. 

Viva Zamenhof ! Viva Malta Esperantista ! ! 

III. 
li Siguor Tancredi Gouder, Deputato Registra.tore nelle 

Corti Superiori, ed zmo degli allievi, presentando a uome de' due 
Corsi, il regalo, lesse .żn Esperanto:-

,A Noi, cliscepoli della idea che voi con tanto amore pro
pagate, sia permesso in questo giorno di fra.terna esaltarrza ·di 
esprimervi la nostra riconoscenza e Ja nostra gratitudine per 
l'affetto e lo zelo co11 cui voi ci avete guidato nello stuclio 
della hella e Kara lingvo, cbe ha per meta nobilissirna l'affr:i
tellamento di tutti i popoli della terra e la loro unione in un 
sol vincolo d'-011nore e cli pace. 

Pertanto, Stimato Maestro, compiacetevi di accettare.questo 
tenue ricorclo che noi, sttfdenti del Primo Corso di Espera11to, 
vi offriamo nella viva speranza che voi vorrete conservarlo qual 
pegno sincero dell'afletto che a voi ci lega. 

Possa il nostro esempi0 venire imitato da altri onde vieppiu 
si diffoncla l 'idea. Esperantista pel bene <;iella umanità, incammi
nandola verso i pit1 alti sentieri del sapere e della civiltà. 



IN-NAĦLA TA' A. LEVANZIN 1 o ta' F r:ir 1 9 I 2 

IV. 
Il Dr: Custavo Busuttil, .)egretario, porgendo a[ 

A. Levanzin una bellisima perganuna miniata, lesse 
speranto:--

Ill ustre Samidean.o ! 

Sz;gnor 
in E-

Io mi sento superbo e. cornmosse> per l'onore che mi hanno 
fatto tutti gli Espernntisti lYlaltesi eleggendomi per dimo;,trare 
a voi, in modo palpabile, i nostri pii'1 affettuosi sensi ni ring-ra
ziamento. 

Io godo non solamente nel vedervi circondato da tutti gli 
Esperantisti Maltesi, ma ancor« da un grancle numero cli amici 
cli ambo i sessi i quaeli per ragion VC)~tr:'t sonh cliventati ,1l0Stri 
sostenitori 

Si, voi vi siete reso .degm? d'ogni nostro rispetto, di ogni 
nostra gratitudine, di ogni onore;~pei·che ,·oi siete colui che 
ha fatto rivi,·ere presso di noi l 'Esperanto e L1more alla lingua 
internazionalc. 

Voi siete colui d1e ;1vete, con successc•, fatti 
speranto nel Liceo. 

Corsi d'E-

Per mezzo vostro l'Esp,"ranto acguisl<') nrnlti part1g1ani, e 
molti allieri: colie vostre dutte conferenze e :trticoli la nostra 
sar ta idea trionfiJ, e vinsc .i ·notteggi clegli scettici. 

Voi :c1vete fimdato la «Jfalta h'sperantislilla Grupo>); vo1 
avete fatto rivivere il «ZamrnJioj(i Gruj>o»; e col vostro fervido 
ajuto venne fondato il gruppo «Sliema J:.speranlista». 

Voi siete il fondatore clella FE!lERACIO MALTA «STELO». 
la quale propagando l 'Esperanto fa fraternizzare amorevol
mente tutti gli Esperantisti Maltesi. 

Per tutto questo bene, che voi avete tatto alla nostra causa 
nobilissima noi resteremo sempre grati, e noi vi accer,tiamo che 
il vostro nomc rim<trrà nelia Storia dell'Esperantismo iVIaltes~· 
come ima memoria che tutti gli Esperantisti irnpareranno ad 
amare e a rispettare. 

Il Signor d 
.n .. 

v. 
LevanziJt, in Esperaiiio, dissc 

$1,gnori e S)gno1:t;, :à~ 
La viva comrnozione di questi mornentif~:incffa 

mi conquicle; la voce mi fa g-roppo alla gola: perche la gioja 
intensamente sentita schianta quanto Jo stesso clolore. 

N el cervello non sento che un VLi0to immensfa; e rnille: 
ronzii; soiarnente questo povero cuore palpita e 'i}ulsa ~rteu;ente 
come una colomba spaurita />alj>ita nella ma/l ch,e /' lza ./~lierni?'t~~1: 

Vorrei aprire libero il varco alla pienà ~'affetto e cli grac 
titudine profonda che n•i riempiono tumultanti il cuore; ma 
sul labbro trernante non trovo che una sola, rneschina parola: 
'.' graz1e :~. 

Si, miei cari samidea1,i, carissimi rniei allievi, io vi ringra
zio cli tutto cuore per questa spontanea, entusiastica e smcera 
1nani festazione c1· affetto che mi avete voluto fare in q uesto 
g-1orno inclirncnticabile di mia vita; r:on tanto perche sono 
io l'oggetto di questo simpatico festino, nn piuttosto per
che q uesta sera seg-na il primo deciso trionfo clella ·idea E5pe 
rantista in Malta. 

Io voglio porg·ere, in prin10. luogo, i n11e1 pit1 sentiti 
ringraziarnenti al Cornitato costituitosi per c"'.lebrare qudto le" 
stino~un atto di generositànrnlto squisita e che io confesso 
di non meritare: ahhastan:z;a; .ma d'1e {:ertamente m,i sarà-'s1~rone 
pii'1 acuto per lifvtirate piLr s.frenu~tniente, ·pii'1 indefessamente' per 
raggiung·ere l'ardua ecl ambita meta prefissa. 

Ut1a cara parola \'ogliu .rivolgere,i~1~i; 
Dottor Placiclo Biasini col quale ho combattuto la letternrie 
battaglie dello «Siudmle iPJaltese» n~ll'<"\poca bt1rrascpsa, ~1·ei 
vent 'anni; e che oggi, con grande mia gioja e ptofi:ttc); ti·6vo 
di 11t1ovo al mio fianco, snklato valoroso cli ogni idealità p11'i 
pura, per rompere un asta a pro dell'Esperanto. 

Sarebbc per noi tutti una ner;t ..i.!1gr<ititudine il non porgere'. 
in questo giorno di tri?nfo, i ringr;iziamenh pii'1 affettrnisi e 
piu ca]orosi al nostro veterano pioniero, il Dot'{" Gustavo Busutt;ii, 

·il prirno vero e sincero propugnatore clell'f~sp8-mnto>' in Malta. 
C:on .tenacia encomiahile, con sacrifizi poderosi, egli lottb :stre
nuamente nei giorni pii'1 oscuri, nei nl'ornenti, pi1\ scontoi;tanti, 
per tenere sempre vivo il sacro fuoco clell'iclea; e seppc man-

tenere all'estero alto il . prestigio di noi altri Maltesi, non rifug
gendo dinnanzi aEe beffe degli ignoranti ed alle strwcate crudeli 
de' malig1~i. 

Gloria a lui, quindi ! ed anche a· lui la parte meritata de' 
nostri piu entusiastici applausi ! 

Mille ringraziamenti vog·lio porgere ancora, chl protondo. 
del mio cuore emozionato, a' miei carissimi allievi ed allieve per
il loro sq uisito pensiero di loclevoie gratitucline che hanno vol.uto 
perpetuare materializzandolo in questo bellissirno e gentile dono, 
che io non solo accetto con animo gratissirno, ma che conser
vei-b ~elosamente come unil clelle piu care cose di mia~~1'ta. 

Rivolgo pt!re i miei piu affettuosi ringraziamenti a tutti 
quelli che colla loro cooperazione contribuirono al felicissirno 
esito di questo iraterno convivio:-alle valoroseSignorine Agnese 
Meli e Cherrie H. Catber perċhe s'interessarono inolto nell'aju
tarrni a create il movimento fernminile, nuovo per Malta, e che 
spero sar;\ cli grande giovamento al nostro paese perche stimo
lerà le nostre clonne acl elevarsi fino al punto suhlinw, in cui, a. 
clispetto cli tu~ti gli stravecchi pregiuclizi, so110 arrivate le donne 
cli altri pael>i inciviliti. 

Grazie l mille grazie cli cuore rivolgo a voi 'l componenti 
la «.Filarn10nicr1 Szhestri», che avetc voluto fare il sacrifizio cli 
venir cla lontano per rendere questo affettuoso ornaggio di sim
patia al vostro concittadino, <<l vostro compagno di studi e cl'in
fanzia. 

Grazie ! Grazie di cuore a tutti gli astanti che colla loro 
ben accetta presenza hanno contribuito ;illa splendida riuscita di 
questo gajo festino Esperantista. 

Co11cludo ::sperando ed augurando vivamente che questi vin
coli di cuori e d'intelletti, animati cla sentimenti altruistici di pace 
e di progresso, non verranno rnai meno, non solo., ma .che rin
forz;indosi col ternpo matureranno q uel granclioso ideale per cui 
tutta la umanità scissa cla mille intestine discorclie ricliventer;\ una 
1rnica affettuosa famig]ia parlante un unico lin1;u1rg);io; ecl auguro 
di tutto n1Qre che quest<t «seconda lingua 7?er tttlfi,~ ~i,, il nostro 
caro, ed et'.\fonico ,,Esperanlo>:; 

:iRoGRA.M.Mtt ,....,,,. : .. ··'-·· '.'., 

Parte la. 
;·;:·; 

Marcia-- «Sernpione»-di Leonarcli (Filarmonica Silvestri ). 
Il Dr: Biasini, President.<: de\.Comitato, presenta il Sig-. A. 

Levanzi1) B.A., C.F:,;P.L-c::' «Ph3 Esperanto» cliscorso del Sig. 
Levai1z;n. , · 

ReGitazione - .<sKaza)Jianlrn1> - Sig-na. E. Camilleri; 
· Piano-~«Rhapsoclie J-!<rngrni'se,No. IX;, cli Liszt (Sigra. (;ouder); 
Ca1Ho~,,For all eternity» ili l\il;1scheroni (Miss- L. Lawrence); 

Recitazione « Excelsi<>r » - Signa. A. Meli ; 
Intermezzo-«Soc,.no d'amore clopo il ballo» cli rL Czibulka 

1,Filarmo11ica Silvestri)';' · 
Piano a + 111~111i---«Ihilzà del Dictvolo» di Zuccaro (Signa 

E. Camilleri, Mro. S. Manfre); 
Arla-'-«Vesti la Giubba» cli Leoncavallo \l'vir. L. Low) 
P!ano «Sonnambula» cli Leybach (Signa. ~,aferla). 
Rirnembranze dell'Opera Fau::;t di C. Gounod (Filarmonica 

Si l vestri) 

Parte 2a. 

Presentazione clel r·:g<do d;i parte clal Sig. Gouder a nome 
clegli allievi e d,elle <illieve. 

Lettura di un i11clirit,zo da parte .elef BusuttJ a nome 
clegli Esperantisti. 

V;1lzer «Turbini» 
Re'tit~żi~f~el::3«{4111a 
Piano - «Rhapsoclie 

di L. Vang·o. (Filarrnonica Silvestri); 
S'ento»~Signa. H. G. Mifsud. 
Hongro1se N o. II » cli Liszt ( Signa. G. 

(Calteii1;); ·. · 
' Canto i:<La chanson de Marinette» di Dupre (Miss Lawrence) 

R(::citazione-« La /{àj>eldo »-SigT. Rapinet. 
Vis1()ni dell'Operi Aida di G. Verdi (Filarmonica Siivestri) 
Piano-«Rondi> Capriccios(i» cli Me11delssoh11-(Signa. E. 

Camilleri) 
A_nl\ _ _::.:::'«Celesfe Aida»' ·di C: Vercli.--(Mr. L. Low) 
Rec1t<tzione_;_ «S'oizoritoj dc. VesperO>>-Miss C. JVL,c Bain. 
Polka - « lnfluenza » - del Mro. Sar:ori. 

Direttore della Filarmonica Silvestri; Sig. G. F. Buhagiar. 
Il piano t' stato gentilme11te offerto dal Sigr. lYlanfre. 
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"IS-SAHHAR FALZUN" 
'\.-

ROMANZ Sl~ORICU MALTI ORIGlNALI 
TA' 

,- .-· _ '.. .''_.-'.·_--- :· < . , , ; .'.-,_>".L ,. , ._,_ i-. ·., .. ,- _ '.-, 

]m lest u Jaħħak b'collox fuk is-620 faċċata, fi tliet taksimiet li jistghu : jimbighu jeu f'dakka ~TLIET XELINI~ je11 uahda 

ilaħda, b'ix-XELIN Min ijrid ji~sieħeb biex 'ljcun jlsta jieħu ir-Rornanz b'il faxxico1u ta' tmien faċċati c bar, fuk carta tajjba -

b'is-sitt. ħabbiet il faxxiicolu-jista ucoll, biss ijrid jictibli li jorbot ruħu li fi żmien tliet xhur, ghandu jieħu u jħallas l-opra collha 

ta' 622 faċċata. L·istess ijrid jintrabat dac li jiet1du taksima tak~ima biss ma jcunx obligat jixtri it-taksirna li ġa ghanclu. Malli 
. ' 

ilieħed jietrn u jt1allas collox rtatih ·· ctieb: «~ST: J;mN 's ·CHURCH» riġaL J;)ana ir-romanz m'hux talli jiġi irħis ferm iżda fih 

.sittin sena storja ia' pajjisna miġburn n1inn ·L1kna ailturi u minn ħafna cot,b~·· u manuscritti .rari, u ghalhecc barra milli tieħdu 

gost takrauh titghallmu ħatna ħu,ejjeġ sbit1 minnu ucoll. Malli imbigh <;Jana nibda ieħor « SrnoR jeii BIN IL CAVALIER » 

biex fih indaM1al il tiamsin sena storj;i minn La Cassiere il kuddiem· u hecc nibka sejjer, romanz Qara l-iet10r, bl-istorja 

taghna collha sa'l ġurnata ta'l-lµm. Mela aghmluli ftit il kalb u ixtruh. 

l 

'M 
YLO 

ILLA' 
llPPREMJAT B'GHAXAR MIDALJI 

TAD=DEHEB 
GHAL 

KAUUA · 1T =TOG M.'\ U IS=SAFA TIEGHU 

A. LEVANZIN. 

JlNBIEGH Js. Sd. & 1s~ JOd. I«=~ATAL 
OHAN[} L'ACJENTI F'MALTA . 

C. C A M l Ll E R l & 8 0 N 8 
50 u 5.1 Strada' Merc-antt il · Be,lt 

C~MPJUNI TA DAN lT·TE' JINJGHATAU B'XEJN. 
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Da.uc collha li jħobbu il kari malti huma mi
tlubin, m'hux biss li jnizzlu fiha isimhom bhala asso
ciati, ma ucoll li jhabircu chemm jistgħ11, specialment 
jecc huma Terziarii, li jassoo:fau lill ħaddieħor, għall' unur 
ta l' Ordni Seraficu, għal cobor tat-Terz' Ordni, u it
tixrid tal kari tajjeb. Dauc collha li jinchitbu jcunu im
siehbin f 'dan il periodicu ham imsemmi. Min ijsiheb tnax 
jcollhu tiegħu b'xejn. 

Johrog' eull Hmistax 
mil Cunvent tal Capuecini tal Furjana 

Jdded/cat lill mictubin fit-Tcrz' Ordni· F'ranciscan. 
Interessanti tasseu; minnu uiehed jitghallem x'inhu 

it-Terz' Ordni, h'liema indulgenzi huua imzejjen. Fih 
jig'u stampati ucoll confore12i fuk dana l'Ordni, Spiega 
ta' Vangeli, Hajjet ta Kaddisin tant tat -Terz' Ordni 
chemm ucoll ta l' Euucl u it- Tieni Ordni, Rumanzi li 
jedificau u jkanklu ghat-tjubija, ghaliex mictubin minn
nies mimlijin bl' imħabba t' Alla;· ahbarijet franciscani, 
u ta! Cnisja in g·enere, u affarijet oħra interessanti. Jcun 
fih anche xi sta.mpi, specialment tas-serv t'Alla Fr.Cnspin 
li tiegħu tigi anche mibdija il hajja. 

L' Associazjoni tcun tkum 2 xelini fis-:sena, u tista 
titħallas 6 soldi cull tliet xhur jeu Sold ma! cunsinja. 
L' imseħbin jiehdu sehem mil kuddies li jsir għall be
nefatturi., u dan ijlahhak ~50 uahda f'is-sena. 

IdmDirettur tal Periodfcu .huua il P. Sebastian tal 
Minuri Cappuccini, Arċ:hivista · tal Provincia. il Cunvent 
tal Furjana, u miegħu jista jsir qualunque ftehim ieħor. 

SNIEN! SNIEN: SNIEN! 
li Cħirurgu-Dentista Alfonso Urso javża lill clientela tiegħu li 

biex ijc1111 jista jakdiħa aħjar minn Raħal Ġdid niżel jokgħod il Relt, 
fil Strada Stretta Nu. 156, cantuniera ma' Strada San Giovanni u fejn 
bu armat b'cull xorta ta' għodda moderni u m'il aħjar biex ijcun jista 
jaghmel bridge 11 crown work, u xogħ-01 fuk il meta! cbif ijmiss u bi 

prezzijiet moderati tas:;;eu. 

Biex tinzammu b'sahhitcom 

l PPlJR.1 FlCJ\.U 
BIDDLU 

u SAHH'HlJ 
DEMMCOM 

BID 

DE'PURATIV 
RICHElET 

Dauc collha li jridu jiccuraf1 ri:'1iebhorn u jini:ammu dejjem 
b'satit1itorn mihngħ<1jr ma jinħakru b'cull xorta ta' mardijiet 
ghandhom _iiehdn D,\H.BTEJN jet"1 TLIETA fis-sena minn din il 
medicina DEPURAT!V RICHELET li jista jingieh minn 
gfiand dan is-sinjur:-

Monsieur L. RICHELET, 13, rue Gambetta, SEDAN (Franza) 
Haun Malta jinxtara minn gtiand L-Ispizzjar Alfre

du Cumbo ta' Strada Rjali, 26. Il Belt. 

Min lrn marid bl-AXEM:]t. (fakar ta'd
demm) u jrid ijfiek F'GHOXRIN o·urnata ;ietrn 

L'ELIXIR .i 

TA' S. VlNOE:NS OE FAOtt 
Is-Sur G. Muscat uara għaxar snin ugiegt1 

ta' ras kafiui bla ma sa ta jfejku b'xejn ma' t-tie
let flixcun gt1addielu collox. Is-Sur Rinaldu 
Perini u~oll_ f':°jj~k l-ibnu: m~'~-ti:ni flixcun., minn anemija kai:'1uija. 
~auna 1~-SinJun. ucoll li seJnn msemn1u ippn1vauh fukhom stess 
1eu fuk x1 ħadd ieħor u ħarġu jiftaħru: Dr: Edward L. Vella· Dr. 
Paolo Sammut (Sliema); Prof: Dr: C. Sammut; Prof: Dr: C;. O. 
Galea; Farm: C. Arpa; Farrn: G. Gili; Prof: Dr: S. Grech; Onoc 
Dr: A.Pullici1:0; Dr: L. Albanese; Negte: G. Tagliaferro; G. Sul
tana; ~n~: D1a~on?.;. A':_v: France~co C~rdona u t1af11a ohrajn. 

Jmb1gt1 fl-1sp1zzenp ta't-Tab1b 

FABRI z B 0 R G.-n Belt. 
267,STRADA REALE· 

s t l PAUL'S INSTITUTE 
28A, Strada St. Ursola -- Valletta. 

Dana l'Istitut, imc1akkaf m'is-Sur Cesareo fi-18-8 u minn 
\1ara il mellt tieghu riformat u dirett 1nir-Reverendu D~m (~•1ann 
G~uci, MA., DD., meghjun minn Dun Ġusepp Darmanin B. 
L1t., ni;i., _ Su~·.mast fis-Siminarju, u minn sitt Surmastrijiet oħra 
secu\an, biex Jipprepara tfal ghal-Liceo, gha's-Seminarju 11 gha 'd
Dockyard, raġa fetaħ, Ciara il vaganzi, fl '4 t<i' Settembru li 
aħna fih. 

Dalic il ġenituri illi ji11tieku jdaħħlu l 'uliedhom f'dan ]-Isti
tut huma mitlubin li jiet1cluhom fil ghodu m'id-9 sa nofs inhar. 

X'ijsir f'dan !'Istitut juru biċ-ċar ir-risultati sbjeti li chellu 
fl-atil1ar_ esamijiet ta'l-Uceo fejn m 'il ghaxra li ipprest'nta g'had-
deC1 tmienja b'punti gholjln t1afna. ' 

Atma billi nafu chemrn hi cbira il r1ila ta's Surnwstrijiet li 
hemm ijghallrnu nirraccomanclai1h b'kalhnn collha, . 

MIN IJRID IJNADDAF IR-RAM JEO METALLI 
OĦRA BI RĦIS. ĦAFNA, B' LUSTRU M'IL ISBAĦ U 
MINN GHAJR . EBDA PERICOLU TA' ĦRUK GHA
LIEX MA FIHX NAFTA BĦAL L-OĦRAJ1'< NIRRAC
COMANDALU lL 

MEtAt. rot.tStt " IPtlON:tX " 
LI JINBIGH GHAND L-ISPIŻŻJAR ALFREDU ClLdBO 
TA' STRADA REALE, KUDDIEM IL CLUB, IL BELT, 
f;HALIEX META lPPRUVAJTU SIBTU TAJJEB TASSEO, 
IRĦTS U BLA PERICOLU LI TISTGHU TINĦARKU BIH. 

IS=SECLU TA'N,=NERVL 
liecc sejjaħ is-seclu tagħna il għaref Prof: 11 Senatur Mantegazza, 

u b'ir-raġun coHu. għaliex il·lum ma ħaiin ħadd li ma hux matisns b"in· 
nervi u l·actar b'il misħuta 

NEVRASTENIJA 
li kiegħda iġġorr nies il Manicomju gozz, gozz. Gtialhecc l-aħjar tobba 
kiegħdin jitħabtu biex ijsibu cura seii.ua .għal dina il marda gtrnliex tcun 
ta' gid bla tarf. Ħafna ippruvaii iżda ħadd ma irnexxa daks il ġħaref 
u imfaħħar 

Prof: DE GIOVANNI ta.' PADOVA. 
ti ii.ata studju cbir sab il famus 

ANTINEVROTICU 
li kiegħed ijfejjak jeii jagħmel il gid lil cull min jużah. 

F'Malta dan ijbigħu 

l-Ispizzjar ALF.REDU CUMBO 
TA' STRADA RJALI, TA.'L BELT 

WPRl)V AUli GMALlEX MA JIJBDIELCOMX ! 

In-'•Nahla" tistampa ruħha fl-Istamperija "EMPIRE PRESS" ta's.,.Sur Critien, il Furjana. 


